






PLEASE KEEP ASSEMBLY INSTRUCTION FOR FUTURE REFERENCE
VEUILLEZ CONSERVER LES INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE POUR

! CAUTION !
Do not allow children to play on the mechanized furniture or operate the mechanism. Top surfaces fold down on 
closing, so that a child could possibly be injured.
Always leave furniture in the closed position when unattended.
KEEP HANDS CLEAR OF MECHANISM.

Ne laissez pas les enfants jouer sur le mobilier mécanisés ou actionner le mécanisme. Surfaces supérieure rabattre 
sur la clôture, de sorte qu'un enfant pourrait éventuellement être blessés.
Toujours laisser les meubles dans la position fermée lorsqu'elle est inoccupée.
TENIR LES MAINS À L’ÉCART DE MÉCANISME.

         It is recommended to install protective pads under all legs and supports to avoid damage or scratches when 
placing furniture on a wood floor or other hard surface, and to limit indentation and prevent discoloration if placing 
on carpet.

         Il est recommandé de placer des coussins protecteurs sous tous les pieds et toutes les bases des meubles pour 
éviter d’endommager ou d’égratigner les planchers en bois ou autres surfaces dures, et pour limiter l’empreinte et 
empêcher la décoloration quand les meubles reposent sur la moquette.

Disconnect the electrical plug from the wall outlet before cleaning, moving, servicing or when not in use for an 
extended period of time.
Debrancher la prise electrique de la prise murale avant de le nettoyer, de demenagement, de l’entretien ou lorsqu’il n’est 
pas utilise pendant une lomgue periode de temps.

Plug directly into a wall outlet. Do not use an extension cord or adaptor.
Brancher directement dans une prise murale. Ne pas utiliser de rallonge oum d’adaptateur secteur.

Check the condition of the power transfomers, electrical cords, plugs and connectors monthly. Keeps the power 
adaptor and electrical cords away from heat sources. Never operate the unit with a damaged power adaptor, 
electrical cord, plug or connector.
Verifier l’etat de les transformateurs de ouissance, les fils electriques, prises et connecteurs mensuellement. Garder 
l’adaptateur secteur et le cordon electrique a l’ecart des sources de chaleur. Ne jamais faire fonctionner l’appareil avec un 
adaptateur d’alimentation, cordon electrique, prise ou le connecteur endommager.

Before moving the product, please disconnect the electrical plug from the wall outlet and secure the mechanism to prevent 
unexpected opening or movement. Never move the product by the mechanism, legrest, handle, or reclining back.
Avant de deplacer le produit, veuillez debrancher la prise electrique de la prise murale et fixer le mecanisme pour empecher 
l’ouverture imprevue ou de mouvement. Ne jamais deplacer le produit par le mecanisme, le repose-jambes, poignee ou 
dossier inclinable.

Do not attempt to disassemble or service the adaptor or motor. No serviceable parts are inside.
N’essayez pas de demonter l’adaptateur ou le moteur. Aucune piece reparable sont a l’interieur.

Do not allow electrical cord to be pinched between moving parts or between the frame and the floor. Do not place cord 
under carpet or in location where it could become worn.
Ne laissez pas le cordon electrique d’etre les pieces en mouvement ou entre le chassis st le plancher. Ne pas placer pas le 
cordon electrique sous les tapis ou dans l’emplacement ou elle pourrait s’user.

Unplug the power cord immediately if you detect strange odors or fumes coming from the chair.
Debranchez immediatement le cordon electrique si vous detecter des odeurs etranges ou des fumees provenant du fauteuil.
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